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TEXTE

Tres plaisante et recreative hystoire du tres preulx et vaillant chevallier Perceval le 
Galloys…, Paris, Bernard Aubry, 1530

ÉDITIONS

Conte du graal (éditions utilisées)
Hilka, Alphons, Der Percevalroman (Li  contes del Graal) von Christian von Troyes, 

Halle, Max Niemeyer, 1932, p. 481-614, notes p. 792
Chrétien de Troyes, Le Roman de Perceval ou Le Conte du Graal, édité par Keith 

Busby, Tübingen, Niemeyer, 1993

Pseudo-prologues
The Elucidation. A Prologue to the ‘Conte del  Graal’, ed. by Albert W. ThoMpson, 

New York, Publications of the Institute of French Studies, 1931 [Genève, 
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1 Cette bibliographie ne  comprend que les ouvrages cités dans ce volume ; pour un pano-
ramique plus  complet on se rapportera à Colombo Timelli 2017, p. 305-311.
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